
Stompwijk E. 169 

1. azda kipa an sprerwar zi.n zrein za baiJ - of 
banaza baiJ 

2. ma vrint Izda blu.ma ga ... n gita 
3. te.gauo.rdaX spmaza ale.moX ma .... r roEmafinas-

of EIJkalt noX ma .... r 
4. spita Izamu.jlak karwre.i 
5. uptatsXxp krre.iga za basXImalt bro.at 
6. dabmarman hEp an splmtar mzan VIIJar 
7. da sXxpar likta zalipa af 
8. m dat fabri.k Is niks ta zi.n 
9. jo kum bma 

10. ju ge.Ivmrein e.1va vi.r gla.za bi.r - gla ... ~is -
pmt mdak wat verouderd 

11. ge.ma ma .... r twe.j kilo kre.rsa - krieken niet 
bekend 

12. sa hEba mEtsa vre.iva dri. litar re.dgazo.upa 
13. hre.i dre.1g ma roEdan knApal 
14. hrei hepan ra .... r po.ut 11 sa kni 11 

15. wrei ha.uwa hi.r ge.n vastana .... vant me.r 
16. IQ b&m blre.i dak ni.t mEt hmi me.igaga .... n bEn 
17. IQ hep ruks gada .... n jo 
18. wi. hepat Xada .... n- hre.i dL daT.r aiJkumt 
19. spmakop- spmawre.p- spmraX- ra .... gbol 
20. pet- mAs- nnapi.psak- bana.uwt ( = beklemd op 

de borst) - tlant - padastu.l of dyvalsbro.at -
(urn )hre .iniiJ - kikar - vlmdar 

21. di. ke.xral makt da he.Ila we.ralt antfeXta - of 
knok a 

22. Ik saja kra ... .la ge.IVa 
23. ETIJalant la .... t fe.l - of oud fe.l a.uwa sXe.xpa 

slo.apa 
24. hre.i Izas aiJke.r do.r an hunt Xabe.Ita 
25. ge.ma as twe.a bre.ja ste.ina 
26. tstambe.alt da sta .... ta .... r ni.t me.r 
27. di. man hep an he.arale.avatja 
28. da dre.Ival IZ ni.t mda he.mal gable.ava 
29. da sXo.alkmdara zre.in m&ta me.astar na .... rze.i 

gawe.ast 
30. IkmtoX ni. kuma vo.r datrlda .... r bm 
31. daku.ja driiJka gra .... X slobar 
32. hre.i kEni ga .... n wre.raka want hre.i hepat mzaiJ 

ke.al 
33. jo z&tar&fa an ste.al mda be.azam 
34. ne.I m&t ke.gals spe.laza hi:r ni.t me.r 
35. nau jo kum vort- Ikepja al twe.I ke.ar garu.pa 
36. di pe.r IZ unrre.xp - an WITta pit 
37. za zre.in - of bma na .... rat lant 
38. za hEp e.rst saiJ gEit opXama .... kt- za hepam e.rst 

do.rzaiJ gEit gaholpa 
39. hre.i zal at no.It fEr sXopa 
40. za IS da hElaft fandar mElk kwre.it 11 hre.i ge.f sa 

halva ma ... .l ma ... :r (koe die minder geeft dan onder 
normale omstandigheden) 

41. da man mot san vrauw basX&rma 
42. at Is hartstika gava .... rlak um da .... r taga ... n zw&ma 
43. hrei hep so.an pra .... s umdatizo stre.rak IS 
44. wre .x de .za hElaft En j rei da andara 
45. hepja datreit urndat nEst ta hdapa optila 11 meer

voud van bEt - bEdas 

xvn- s• 

46. unza mE.sala .... r ISO vEt azen slak- of az bagar
o I IS bagarv&t 

4 7 . za spriiJ a umat ferst umdatsa gaw&t hEb a -
wEdasXap 

48. da bo.amkwe.kar zal da bo.ammta 
49. du. e.rstat ra .... m as diXt- at trEkt ( = het tocht) 
50. za lre.ija vo.r da vru.ga kre.rak- da la .... ta kre.rak

da ho.gmis- tlof 
51. sprre.i - kiTkardril - verspreiden weinig gebr. -

reitsprre.ija - mist re.itstro.ja. - verbreiden en 
uitbreiden niet gebr.- an stik sme.ra- stikazak = 
broodzak (dit laatste is minder verouderd dan 
an stik - gewoon : bro.at) 

52. di vra.uw di hEptar ha .... r af la .... ta knxpa 
53. ~an va .... dar hepam zes ja ... :r op sXo.alla .... ta zita 
54. IkEpam afXara .... ja urn zo. la .... t kort laiJsat wa .... -

tar ta lo .a pa 
55. va ... .la va .... r~a zija hi.r ni.t fe.l - bre.iza ku.ja 

tussen rood en vaal in 
56. a .... rda pota bma ni fe.l wa .... rt - aarden potten 

komen niet veel voor - ke.lsa pota = bruine 
potten 

57. da - (niet bekend) di sta .... t bre.i da o.ava 
58. m ma .... rt Izat noXta ka.ut urn ta ka .... sabala 
59. di ka .... rs di. ge.Ift X ut liXt hi. 
60. IQ&pat pa .... rt anzan sta .... rt Xatroka - an aut knol 

( = een oude knol) 
61. tu kwama jAli hi:r dak ja .... r na .... rat stumpaksa 

fe.ast 
62. da paT.tar ze.1 dat Xot folma ... k.t IS 11 da pasto.r 

is een bekendere figuur 
63. wa .... rum ze1 ja nikstuja ma zaX 
64. da zwa.lywa zala gauw brum kuma 11 kumas 

gauw frum - frum ook in andere verbinding 
65. ga ... jrei vanda .... X ka ... :rta 
66. lAsta za o.ak gra .... X ka .... s 
67. za mo.atar IStAk - of Is kapot 11 hrei IS farzakt 
68. at hEp fanda .... X he.at Xawe.ast En at Is fana .... vät 

l&kar 
69. di j UIJa lo.upt op blo.uta po.uta 
70. di kan IS Xabarsta- di kan valt taborsta 
71. IQ wau dati post as am bri.f braXt 
72. Ikepa .... m Ima pËns ( = ingewanden, maag) 11 hart 
73. m&ti re.Igawre.Iza mênsa kmik ni umgaT.n 
74. naTateata z&ta wa at pa ... :rt fo.rda ni.wa wa .... ga 

11 kar tweewielig 11 

75. IQ hat da he.ala dag al am be.atja ko.ars 
76. ma zo.an hEp o.ak solda .... t Xawe.ast 11 da konliJ 
77. we.atja ge.an wa ... gama .... kar ta wona - am 

preuEmboag 
78. di. roaza hEba laiJa ste.akals- of àoT.rans 
79. Ik Xalo.aftar ge.an zak fan 
80. tkmtja was al do.at fo.rdatat Xado.apt w&rt- of 

fo.rdatsa at kunda do.apa 
81. hre1 hEpsupo.aga m lo.upo.ra 
82. dar doXtartja Is bra .... ma ga .... n zu.ka - of plAka 

meqar mant - of m<intja 
83. dar IS an sport re.ti ladar 
84. hre1 bagun ta sXri.wa 
85. da mênsa zoXta niks dan gdt 
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86. hre.li barsta van da d~rst 11 Ig hEpsoan d~rst 
87. di wEXt lo.apt krum - azjadarhem ga .... t Izat 

umrre.ja 
88. Ik k~Xt an trumalti vo.ar di kla .... ma 
89. di b~k IS Xastikt maiJ k~rst 
90. hre.i hot amo.ai vrer~i ma .... rat was klre.in 
91. re.tazun Izat lEkar - da sXa.a..dy.w 
92. an ja .... gar m~t Xut kma sXi.ta 
93. zu.k jre.i ma hutas~p 
94. Ig we.at nit wa .... rikam zu.ka m~t 
95. aiJ kauwa kEidar Is Xut fo.arat bi:r 
96. Ig m~s ~sablu.t uman ta stre.raka 
97. Ig m~t e.rst at fu.r mda stal krre.ja 
98. mambru.r was mu. 
99. da mElagbu:r hEp o.akaiJ gro.ata wa .... xk 

100. IkEpr~t 'ka .... ramclak Xahat- za was dAn En zy:r-
sty.rza ma ... :r trAX 

101. di pAt go.ajaman tre.It fan an y:r diXt- bitapEt
a .... rdapalapEt - pEt is een hoop op de grond 

102. dar valt niks fanam ta zEXa- saky:r vooral van 
personen 

103. hrex kumt no.It tala .... t 
104. m ita .... lija zrein vy.rspy.ganda bre.raga 11 

spa.uga = spuwen (ook overgeven)- ha .... lt da p~t 
want 19 mut spa.uga 

105. dArafja da .... r~p ta da.uwa 
106. ~p fo.rsXo.ata hEbaza da brAX ka .... p~t Xava .... ra 
107. ja m~t ma fe.latji as kuma kre.ika 11 at fre.latja 

ouderwets 11 

108. hrei IS fan Ia .... ja mEt fe.l gclt 11 hrei Istar mEta 
hela m0k vando.r gaga .... n- me.k is in Stomp
wijk niet alleen geld maar allerlei dingen van 
waarde 

109. di de.r Is fam be.kaha.ut- at Izam be.kade.r 
110. wane.r an vrauw gatrauwt IS m~t za gu.t kma 

na .... ja 
111. IkEp hi.r gras Xaza .... jt ma .... rat sa .... t was niks 
112. at Is n~~ fels tady:r urn ta ba.uwa 11 da bra.uwar 

nauwelijks bekend 
113. baka- Ig bakt- jrei- hrei- bakti- wre.i baka

Ig bakta- jre.i bakta-hrei- wrei- Ig hEgabaka 
114. bi.ja - Ig bi. - jre.i bi.t - hrei bi.t - wrei bi.ja -

bi.ja- bi.ja wrei- Ig bo.aj - Ig hEXabo.aja- bo.aja 
hre.li o.ak 

115. tis klre.in ma .... r fre.in 

116. ja kEn hi.r ~pta mart re.jara krre.xga 
117. hrei htp Xa§tXt dati oma sou dÊIJka 
118. da di.nsbo.ada ze.I dati galre.ik hat 
119. dar wa .... ra vre.If prre.xza 
120. undar di re.xk legaan ho.ap re.Ikals 
121. da .... lak salat wa .... tar wd ko.aka - tko.ukt 
122. tho.j IS n~Xru.n - tis pas Xama .... it 
123. ma .... janre.sa makaza van re.jarado.rs - at do.r 
124. do bo.ampi do Xru.jt da .... r sleXt 
125. da pasto.r hEp Xu.ja wre.in 
126. uns a.uwa hre.s- unza a.uwa knip ( = ons oude 

(vervallen) huis) IS afXabrant 
127. da mdak spre.t re.tat y:r van aiJ ku. 11 aiJ kwa .... t 

Eldar = een zieke uier- spec. in deze verbinding 
is Eldar nog gebruikelijk; verder meestal y:r, 
plur. y.rs 

128. da k~star lre.t da kl~k- azdi at ni.t farge.t- dat 
be.rt wclas 

129. da pri.ma vanda krre.wa ... ga bre.gade.r undarda 
vraXt 

130. da twe.j m~fa kwama na .... bre.ta 
131. za htbanam buntem bla.uw gasla .... ga 
132. da saus IS dAn- fla.uw is zoutloos 
133. at sru.w lEg dtk 
134. attzan trext- of ani.w gale.ja dakja gazi.n hEp 
135. ni.wve.m dat w~rt an heala ni.wa pla .... s 
136. du.n- Ig du.wat- jrei du.wat- hrei du.tat- wre.i 

du.nt - j.Ali du.nat - he.li dunat - Ig de.jat -
jrei de.tato.ak - za de.janat - de.jigdat - de.dit 
na.u ma .... r - de.ja ha .... li at na.u ma .... r 

137. do.apa - do.apj.Arak - do.apsXa .... l - da s~lda .... ta 
138. d~rsa - hrei d~rst (ook = hij durfde) - hrei 

d~rsta - hre .i htp Xad~rst 
139. bmda - Ig bmt - jre.i - hre.i - wrei bmda - j.Ali 

btnda - hre.li bmda - bmti - bunti - tg htp 
Xabunda 

140. ru. ( = 4, 75 m. in 't vierkant) - bAndar ( = 

7 hond)- m~raga (= 1 ha.) - hunt (= 1/6 ha.) 
141. da t~Xt- of da go.a- da va .... rt- da bakarslo.at 
142. 1. heka- 3. bAtar- 4. bo.agart- 9. kro.ata- 12. 

papi.r- 13. piiJk- 14. btg- 15. ze.g (oud : z~g?)-
16. ram - 17. gmtar - 18. la .... j of la .... - 19. Ig 
wa .... rsXa.uw ja - 22. Ig d~Xt - 23. hi.l - 24. 
harsas- 26. m~s- 27. maga- 28. mo.la- 29. r~t-
30. WAram- 31. sXu.r- 32. te.aja- of te.na 

Naam van de plaats in haar eigen dialekt, : st urnpak of st urnpik 

De inwoners heten stumpakars 

Hun bijnaam is stumpakar hEkasXre.itars 

Het aantal inwoners : de vroegere gemeente Stompwijk is grotendeels toegedeeld aan de gemeente 
Leidsendam. Een kleiner deel behoort tot Nootdorp. Het dorp heeft nu± 1200 inwoners. 

Taaltoestand : Wijken : da me.r - da ge.r - da knip - ato.astmt - da padamu.s - da klain pisp~t - da vli.t 
Geen lokale taalverschHlen. Veel veehouderij, maar ook middenstand en heel wat arbeiders die, met name 
te Zoetermeer, buiten 't dorp werken. 

Zegslieden : 1. Van Swieten, Frans; 40 jr.; veehouder; geb. in Stompwijk; altijd hier gewoond; 
V. van Stompwijk, M. van Zoeterwoude; spr. dialekt. 

2. VanSwieten-Van der Salen, Cornelia; 41 jr., huisvrouw; geb. inS.; V. van Zoeterwoude, M. vanS., 
spr. dialekt. 

3. Olijksch, Joop; 24 jr.; bouwvakarbeider; geb. inS., V. vanS., M. van Vogelenzang; altijd hier 
gewoond ; spr. dialekt. 
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